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பொது முன்னுரை 

es 

“விரும்பும்‌ இன்பத்தைப்‌ பெறுவதற்கும்‌ விரும்பாத 
அன்பங்களினின்று விலகுவதற்கும்‌ உரிய உயர்க்த உபாயம்‌ 
களை அறிவிக்கும்‌ நூல்‌ எதுவோ, அதுவே வேதம்‌ ஆகும்‌”? 
என்னு வேதபாஷியஞ்‌ செய்த சாயனாசாரியார்‌ என்னும்‌' பெரி 
யார்‌ வேகம்‌ என்ற மொழிக்கு இலக்கணம்‌ வரைக்‌ இருக்‌ 
இன்னர்‌. இக்துக்களது கர்ண ப.ரம்பரையின்படி, படைப்புத்‌ 
தொழிலைத்‌ தொடங்கு முன்னசே, பிரம்ம தேவரது உள்ளத்‌ 
இல்‌ முதன்முதலாகத்‌ தோன்றியது வேதக்களைப்பற்நிய 
அறிவு. பின்னே அவ்வேசங்கட்‌ ணங்க அவர்‌ படைப்புத்‌ 
தொழிலை இயத்தினார்‌. அதன்‌ பின்னர்‌, மரீசி அத்ரி ஆப்‌ 
கீரா மு.தலிய பெருமை வாய்ந்த இருடியரஅ உள்ளங்களிலே 
பிரம்மதேவர்‌ வேதங்களைத்‌ தோற்றுவித்தார்‌. இவ்‌ விருடி.யர்‌ 
மூலமாக வேதங்கள்‌ மக்கட்டையே பரவலாயின., காலஞ்‌ 
செல்லச்‌ செல்ல மக்களது உள்ளங்களில்‌ வேதங்களைப்‌ ப ற்‌ 
விய அறிவு கலங்கிப்‌ போகலாயித்று; அர்நிலையில்‌, வேதன்‌ 
களின்‌ உண்மைப்‌ பொருள்களை உள்ளவாறு தெளிவுபடுத்து 
தற்‌ பொருட்டு, அவாபர யுகத்தின்‌ ஆரம்பத்திலே பரத 
கண்டத்து முனிவரனைவரினும்‌ இ Dts மாமுனிவசாகிய 
கிருஷ்ண துவைபாயனர்‌ தோன்‌ நினார்‌. அவர்‌ வேதங்களை 
மூடியிருந்த மாசுகளைப்‌ போக்க, அவைகட்குப்‌ பழைய வடி. 
வங்களை அமைத்து, அவற்றை எளிதாக அறிந்து கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு, இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ என நான்கு 
'வேதங்களாக வகுத்தருளினர்‌. இவ்வேதங்கள்‌ உலகத்த என்‌



il 

௮ம்‌ கின்‌௮ நிலவவேண்டும்‌ எனக்‌ ௧௬, அவர்‌ தமது உட 

மரிய பைலகர்‌, வைசம்பாயனர்‌, ஜைமினி, சும்‌ என்னும்‌ 

நால்வர்க்கும்‌ முறையே இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌. 

எனும்‌  கான்கு வேதங்களையும்‌ கற்பித்தார்‌. இக்கான்கு இருடி... 

"யரும்‌ தமது புதல்வர்க்கும்‌ சிடர்க்கும்‌ தாம்‌ தாம்‌ கற்ற 

வேதங்களைக்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்தனசாக, இவ்வாறு வேகம்‌: 

களைப்‌ பற்திய அறிவு அரியர்கட்குள்ளே ப.ரவலாயிஷ்று. 

நாளடைவில்‌ இவ்‌ விருடியரின்‌ வழிவந்கோர்‌ பலராகிப்‌ பல 

இளைகளாகப்‌ பிரிக்துபோக, ஒவ்வொரு கிளையினரும்‌ yar 

வா வேதங்கட்குப்‌ பல பிரதி பேதங்களைக்‌ கற்பிக்கலாயி' 

னர்‌. இங்கனம்‌ ஒவ்வொரு வேதத்திற்கும்‌ பல பிரதிபேதம்‌: 

கள்‌ ஏற்படலாயின. இப்பிரதிபேதங்கள்‌ பலவும்‌ அந்தந்த 

வேதத்திற்குச்‌ சாகைகள்‌ எனப்படுவன. விஷ்ணு புராணத்‌. 

இன்படி, இருக்கு வேகத்திற்கு 91 சாகைகளும்‌, கிருஷ்ண: 

யசுர்‌ வேதத்திற்கு 94 சாகைகளும்‌, சுக்கில யசுர்‌ வேதத்‌ 

இற்கு 15 சாகைகளும்‌, சாம வேதத்திற்கு 1000 சாகைகளும்‌,. 
அதர்வண வேதத்திற்கு 50 சாகைகளும்‌ இருந்தன. இக்கா 

ல.த்‌இல்‌ இச்சாகைகளில்‌ நாற்றுக்குத்‌ 'சாண்ணாறு மறைந்து; 

போய்விட்டன. 
வேதங்கள்‌ என்னும்போது, seal © ஸம்ஹிதை, 

பிராஹ்மணம்‌ என இரண்டு வகை நூல்களை அடக்கிக்கொண்‌ 

டிருப்பன என்பதை, காரம்‌ ௮.ஜிதல்வேண்டும்‌. யாகம்‌ நடத்‌. 

அதும்போது ஓஅதற்குரிய தங்களே ஸம்ஹிதைகளாகும்‌.. 
இருக்கு வேத ஸம்ஹிதைகள்‌ தேவர்களுக்குத்‌ அதியாக: | 

யாக காலத்தில்‌ ஒதப்படுவன; சாமவேத இதங்களுள்‌ : உத்‌: 
ars Sill ஆசாரியனால்‌ இதப்படுவன; பின்னும்‌, யாகாக்‌. 

இனியை வளர்த்தல்‌ முதலிய இரியைகள்‌ யசுர்வேத €தங்களை: 

ஓதிக்கொண்டே செய்யப்படுவன. அ௮தர்வணவேதம்‌- one 

அல்‌ அக பெனுவதத்றும்‌ ரப அறு ke 
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வேதத்தின்‌ மற்றைய பாகம்‌ பிராஹ்மணம்‌ எனப்படும்‌; 

“மேற்குறித்த ஸம்ஹிதை ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ தனியாக உரிய 

.பிராஹ்மணங்கள்‌ உண்டு. பிராஹ்மணங்கள்‌ எட்டுவகைப்‌ 

பொருள்களை விரித்துசைப்பன (1) பலவகைப்பட்ட 

யாகங்களைச்‌ செய்யும்‌ விதமும்‌ மக்இரங்களை உபயோகிக்கும்‌ 

விதமும்‌ (2) இதிகாசம்‌ (சரித்திரம்‌) (8) புசாணங்கள்‌ (பழங்‌ 

கதைகள்‌) (4) கல்பம்‌ (ஒழுக்கமுறை) (5) காதை (செய்யு 

..ியல்பு) (6) காசஞ்சி (மனித வாழ்க்கைப்‌ பொஅகெதி) (7) 

வியாக்யொனம்‌ (மந்திரங்களின்‌ விளக்கவுளை) (8) உபநிடதம்‌. 

.பிராஹ்மணங்களின்‌ இலபாகங்களை ஆரண்யகம்‌ என்னும்‌ 

கூறுவர்‌. இவை பொதுவாக உபநிடதங்களை யடக்கி நிற்பன. 

பரம்பொருளை அறியும்‌ அறிவைப்பற்றியும்‌ அ றிதற்குரிய 

-மார்க்கங்களைப்பற்றியும்‌ பெரும்பாலும்‌ கூறிவரும்‌ இவை 

ஞானபாகமாயிருத்தலினாலே ஞானகாண்டம்‌ எனப்படுவன. 

... நான்கு வேதங்களுள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பலபிரிவுகளையும்‌ 

உட்பிரிவுகளையும்‌ உடையஅ என்பதை ௮ றிந்தகொண்டோம்‌. 

"இப்பிரிவு வகைகளை எளிதில்‌ உணர்க கொள்ளும்பொருட்டு 

அவை அட்டவணைப்படுத்தி அடுத்தபக்கங்களில்‌ குறிக்கப்‌ 

பட்டுள்ளன.
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மேலே காட்டியுள்ள நாற்பத்திரண்டு நூல்களுமே 

(வேதங்களாவன. இவற்றினுள்‌ ஏறக்குறைய எல்லா உபகிட 

தங்களும்‌ ஆசண்யகங்களும்‌ பிராஹ்மணங்களின்‌ பகுஇகளா 

வன; இக்காரணத்தால்‌ இவை தனித்த நாலாகாவெனினும்‌ 

தனியாக ஆராயப்படுவன. 

முதற்பொருள்‌ ஞானமாய்‌ மனிதனா லடையக்கூடிய 

.அ.இயுயர்ந்த ௮.றிவினைத்‌ தம்முள்‌ ௮டக்கியனவாய்‌ இருக்கிற 

உபநிடதங்கள்‌ வேதங்கட்குச்‌ சூடாமணியாய்‌ விளங்குவன. 

“உபநிஷத்‌” என்னும்‌ மொழிக்கு, “அழிக்கும்‌” ௮றிவு என்‌ 

பது தாதுப்பொருள்‌; மனிதனது ௮.றியாமையையும்‌ பந்தங்‌ 

களையும்‌ முற்றும்‌ அழித்தொழிப்பது பிரம்ம வித்தையாத 

லின்‌, உபநிடதம்‌ என்பதின்‌ பொருள்‌ பிரம்ம வித்தையென்‌ 

பதே. இதுவே வேதாந்தம்‌ எனப்படுகின்ற உபநிடதக்‌ 

கல்வியின்‌ ஒஓசே பயனும்‌ உயர்தனி முடிவும்‌ ஆகும்‌. தற்காலக்‌ 

தில்‌ ாற்றெட்டு உபநிடதங்கள்‌ உலவி வருகன்றன. அவை 

யனைத்தும்‌ வேதங்களினின்றும்‌ உற்பத்தியானவை யென 

உரிமை கொண்டாடினும்‌, அவற்றுட்‌ சில தற்காலத்தில்‌ எழுக்‌ 

தன என்பதை மறுக்க முடியாது. வேத பாஷியஞ்‌ செய்தவர்‌ 

களனைவர்க்குள்ளும்‌ முற்பட்டவசான ஸ்ரீமத்‌ சங்கராசாரியா 

சது பாஷியங்கள்‌ இன்றும்‌ கிடைக்கக்‌ கூடியன; அவைகளில்‌ 

அவர்‌ நாற்றெட்டினுட்‌ பதினான்கு உபநிடதங்களையே வேது 

.ஆதாரமுள்ளனவாகக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. ஆதலின்‌, கமக்கு 

'இப்பதினான்‌ குமே உபநிடதங்களனைத்துள்ளும்‌ மிக்க 

உண்மைவாய்ந்த பிரமாணங்களாகும்‌; இவற்றையே நாமும்‌ 

'மொழிபெயர்ப்பாம்‌, 

ஈசாவாஸ்ய உபநிடதம்‌ 

“ஈசாவாஸ்யம்‌” என்று தொடங்குங்‌ காரணத்தால்‌ இவ்‌ 

வுபநிடதம்‌ ஈசாவாஸ்ய உபநிடதம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது” 

.
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இ சுக்ல யசுர்‌ வேதத்தின்‌ வாஜஸகேயி ஸம்ஹிதையினுள்‌ 

நாற்பதாம்‌ அதிகாரமாக அ௮மைந்அள்ளஅ--ஸம்ஹிதையி* 
னுள்ளே சேர்ந்திருக்கும்‌ சிறப்புவாய்ந்த உபநிடதம்‌ இ 

ஒன்றே. பஇனெட்டு மந்இரங்களினாலாகிய சிறிய அளவின 
. தெனினும்‌, ஏனைய உபநிடதங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அறிந்து 

கொள்ளுதற்கு எளிதல்லாத அரும்பொருளை யுடையஅ.உண்‌ 
மைப்பொருள்‌ இன்னதென்று அறிந்து கொள்ளுதற்கு இய 

லாத தொடர்‌ மொழிகள்‌ பல இதனுள்‌ உள்ளன. அவ்றிற்கு. 
வேறு வேறு பாஷ்யகாரர்‌ தத்தம்‌ கோட்பாடுகட்கும்‌ மதக்‌. 

கொள்கைகட்கும்‌ ஏற்ப வேறு வேறு பொருள்‌ கண்டார்கள்‌... 

இவ்வுரை பெரும்பான்மையும்‌ ஸ்ரீ சங்கராசாரியா. ரது உரை 

யினைத்‌ தழுவி நடக்கும்‌; சிற்சில இடங்களில்‌ பொருத்தமுள்ள 

வேறு பொருளையும்‌ தரும்‌. சங்க. பாஷ்யத் இன்படி உபநி௨ 

தங்கள்‌ இருவகை மார்க்கங்களைக்‌ காட்டுவன. ஒன்று ஞானிக்‌- 

குரியது, மற்றது உலக இச்சைகளை க்‌ துறந்து மிகவுயவான 

ஞானத்தை அப்பிய௫க்கும்‌ தகுஇயில்லாகவர்கட்கு உரியது. 

அறவிகளாகய ஞானிகள்‌ ஒருவகைக்‌ கருமமும்‌ செய்ய- 

வேண்டுவ தில்லை ; அவர்கள்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையியல்பினை ச- 

சதா சிந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டியவர்கள்‌.அன்னார்க்கு 

முதலாவ மந்திரமும்‌ மூன்ருவதுமுதல்‌ எட்டாவது வரை 
யுள்ள மக்‌இரங்களும்‌ உரியன ; ஏனெனின்‌, இவை ஆத்ம. 

னுடைய உண்மையான இயல்பை அறிவிப்பன வாதலின்‌ 
எஞ்சிய மகந்இ.ரங்கள்‌ உலகபோக இச்சைகளைக்‌ அறக்க இய: 

லா, கடவுளை சகுணஷூர்த்தி நிலையில்‌ வழிபட்டுச்‌ ஜனன 

மாண. பந்தங்களினின்றும்‌ தம்மை விடுவித்்‌அக்கொள்ள 
விரும்புவார்க்கு உரியன. அ௮.த்தகையார்‌, இரண்டாவஅ மக்‌. 

இசத்தின்படி, யாகாதி கருமங்களைச்‌ செய்தல்வேண்டும்‌; 9) 5- 

னோடு தெய்வ உபாஸனையும்‌ (தெய்வத்தை வழிபடுதலும்‌): 

வித்தை (தேவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்கட்கு மேலான பாம்‌.



vill 

“பொருளைப்‌ பற்றியும்‌ ௮.றியும்‌ ௮றிலை) விரும்புதலும்‌ அவ 
-சியமாம்‌. அவ்வாறு செய்தொழுகுவசாயின்‌, இந்த உபநிட 

_திதிதின்‌ ஈற்றிலுள்ள மந்இரம்‌ விளம்புவதுபோல, மரணத்‌ 

ஆக்குப்‌ பின்‌ அவர்கள்‌ நிச்சயமாக உயர்ந்த விட்டுலகமாகிய 

பரம்மலோகக்தை அடைவார்கள்‌.



ஓம்‌ தத்சத்‌. 

ஈஸாவாஸ்யோப .திடதம்‌ 

ete 

Ti அரண: quia UTS ae | 

qUeT WTA yaaa Ul 

(பதவுமை) ஈரி நிறைவு, 3: அ, ரரி சிறைவு, 84 இது 
Wid கிறைவிலிருக்து, W நிறைவு, seq வெளிப்பட்டது; 

ஏரின்‌ நிறைவின௮, 99 கிறைவு, 3818 எடுக்கப்பட்டும்‌, ரரி நிறைவு, 

1௭ மாத்திரம்‌, ஏன்ன எஞ்சியிருக்ற ௮. 

(போழிப்புரை) காணப்படாதன யாவும்‌ பிரம்மத்தால்‌ 

- நிறைவுற்றிருக்கன்றன. காணப்படுவனயாவும்‌ பிரம்மத்தால்‌ 

நிறைவுற்கிருக்கன்றன, அனைத்து உலகங்களும்‌ நிறைவான 

பிரம்மத்திலிருக்து வெளிப்பட்டன. அனைத்துலகமும்‌ Son 

னிடத்திலிருந்து வெளிப்பட்டும்‌, நிறைவான பிரம்மம்‌ நிறை 

வாகவே இருக்கின்றது. 

6 டட. 5 
STATA VT AHA ANAL ATT | 

= =~ 4 

a Awa VAT aaa: கணா 
1. (u-on.) aT 2eGe, afey cama, ஸா மாறு 

மியல்பின, 36 894 இவையாவும்‌, 881 இறைவனால்‌, எ: மூடப்‌ 
படவேண்டும்‌. 9௭ ண அச்கத்‌ துறவினால்‌, ஆளி உன்னை 

நிலைப்படுத்‌ து, ௬௬4 பிறருடைய, ஏஏ பொருளை, ஏஏ: இச்‌ 

- திக்க, ௮1 வேண்டாம்‌.
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(போ - ரை.) உலகில்‌ மாறுமியல்பினயாவோ அவை 

யாவும்‌ இறைவனால்‌ மூடப்படவேண்டும்‌. அத்தகைய அத 

வினால்‌ உன்னுடைய ஆத்மாவை நிலை நிறுத்து ; பிறருடைய 

பொருளை இச்சியாதே. 

(தறிப்புரையும்‌ விருத்தியும்‌) இறைவனால்‌ மூடப்பட வேண்‌ 

டும்‌--எள்ளினுள்‌ எண்ணெய்போலப்‌ பரமாத்மாவானவர்‌ ஜகத்‌ 

தப்‌ பொருள்களனைத்‌இனும்‌ செறிச்‌ திருக்கிறார்‌ என்றும்‌, அவை 

யாவும்‌ அவருடையவியாபகத்தால்‌ நிலை பெற்றிருக்சன்றன என்‌ 

றும்‌ காணல்வேண்டும்‌. மாறுகின்ற ஜகத்துப்‌ பொருள்கள்‌ 

அனைத்தினுச்கும்‌ ஆதாரமான மாற்றமிலாப்‌ பொருள்‌ இறை 

வனேயாகும்‌, மாற்றமிலாப்பொருள்‌ உளதாய காரணத்தினா 

லன்றோ மாற்றங்கள்‌ டர்‌ துசொண்டிருச்சன்றன. மாற்றங்களி 

னிடையே மாற்றமில்லாத உண்மைப்‌ பொருளைச்‌ காணவேண்டு 

மென்று இந்த மர்‌திரம்‌ உபதே௫க்கன்றது. 

உன்னுடைய ஆத்மாவை நிலை நிறுத்து--உன்னுடைய உண்‌ 

மையியல்பை யறிக்து நிலைபெற்றிருப்பாயாக; உண்மை யறிவா 

இய ஆத்ம ஞானம்‌ உன்னிடத்தில்‌ உதிப்பதாக. மாற்றமடைஏற 

புலனுகர்ச்சிப்‌ பொருள்களைத்‌ துறக்து உண்ணோக்கினாலன்றி 

உன்னுடைய மனம்‌ உண்மையியல்பை உணர மாட்டாது. 

பிறருடைய பொருளை இச்சியாதே--பிறருடைய ஐச்வர்‌ 

யத்தின்‌ வெளி மயச்கைக்‌கண்டு அவற்றின்மேற்‌ கொண்ட 

மோகத்தினால்‌ உலக மயலில்‌ உனது உள்ளம்‌ செல்லா திருப்ப 

தாக, 

CANS Ca a aN 

Haas HAT Haat aT: 
ஈஸ்‌ ஏபி எண்ண எண்‌ சாண்‌ ஸ்॥௩॥ 

2. (ப-ரை) ௭ இவ்வுலகில்‌, எளி (அக்சினிஹோத்‌ 

கரம்‌ முதலிய), கர்மங்களை. (வைதிக கர்மங்களை), ௭ செய்தல்‌, 

4 மாத்‌.திரத்தினாலே, ஏர்‌ ஒரு சாறு, எள; வருஷம்‌, எளிி8
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வாழ விரும்பினும்‌, ஈன்‌ அவ்வண்ணமே (யாகும்‌), afy உன்‌ 

ஸனிடத்தில்‌ எ (நூறு வருஷம்‌ உயிர்‌ வாழ விரும்பிய) மனிதனே, 

அ௭: இதனினும்‌ பார்ச்ச (வைஇ.க கர்மங்களைச்‌ செய்தலைச்‌ காட்‌ 

லும்‌), ஏன வேறு வழி, எ 818௭ இல்லை, (௭௭ அதனால்‌) ௬௭ 
க்ருமமானது எ னன? கட்டாதிருத்தற்‌ பொருட்டு, 

(போ - ரை.) அனால்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒருவன்‌ ஒரு LTD! 
வருஷம்‌ உயிர்வாழ விரும்பினால்‌ நற்கருமங்களைச்‌ செய்தலி 

னாலேயே ௮ங்கனம்‌ வாழ்தல்‌ வேண்டும்‌. மனிதனே, கர்ம 

மமானஅ உன்னைப்‌ பந்தியாதிருத்தற்கு இதைவி- வேறு 

வழியில்லை. ்‌ 

(த-ம்‌.) .சங்கர பாஷியத்தின்படி இம்மக்‌்இரம்‌ ரத்தி 

விருப்புடையராயினும்‌ உலகினைக்‌ அுறத்தற்கு இயலாதாாயிருப்‌ 

போர்ச்கு உரியதாகும்‌. அத்தசையோர்ச்குச்‌ தத சுத்தியின்‌ 

பொருட்டு ஈற்கருமங்கள்‌ செய்வது அவயம்‌ வேண்டப்படுவ 

தாகும்‌. ் 

தூறு வருஷம்‌--மானிட வாழ்க்கைக்கு ஏற்பட்டுள்ள முழு 

எல்லை. மணிதனே......வேறு வழியில்லை--யாகாதி ஈற்கிரியை 

களைச்‌ செய்வ தினால்‌ உள்ளம்‌ உயர்வடைநக்துத்த சுத்தி வர்தெய்‌ 

தப்‌ பெறும்‌. அங்கனம்‌ தாய்மையடைந்த உள்ளம்‌ உண்மை 

ஞானத்தைச்‌ இரஹிச்கும்‌ தகுதியுடையதாகும்‌. ஞானத்தினாந்‌ 

கர்மபந்தம்‌ தீர்ந்து வீட்டின்பம்‌ வர்தடையும்‌, ஆதலினாலே 

யாகாதி ஈற்கிரியைகள்‌ ஒருவகையினால்‌ வீடெய்‌்ததற்குச்‌ சாரண 

மாட௫ின்றன. 

ஸ்ரீராமாறுஜாசாரியாரும்‌ பிறபாஷியச்சாரர்க ளும்‌ 
* கர்மாணி ? என்பதற்குப்‌ பயன்கருதாத கருமத்தைச்‌ செய்தலி 
னால்‌ என்றுபொருள்‌ கூறுஇருர்கள்‌. அவர்களுடைய உரையின்‌ 
படி Bout Gro ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தேையில்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணபசவான்‌ 
விரிவாக உரைத்திருச்ற கர்மயோகச்‌ ன. சுருக்க 
யுணர்ச்துவதாகும்‌.
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c உ. அ ~ 
TAA ATA AAT HHA THATS STAT: | 

vat OS a NS ~ 
சான்‌ ரிக ATA TATU 

8. (ப-ரை.) ஏணாரி: அசுசர்களுச்குரிய, 8௭ எள பேரி 

ரட்‌ பிழம்பினால்‌, ளா: மூடப்பட்டு, ௭ உண்மையாகவே, x 

அர்த ஸி; உலகங்கள்‌ (௭ இருக்சன்றன), 3%௪ யாராகிலும்‌, 

எள. மானிடர்‌, னக: ஆத்மனை அழித்‌ தவர்களாய்‌, (1 

இருக்‌இறார்களோ) 83 அவர்கள்‌ 38 மரணத்திற்குப்பின்‌ ஏஏ அவ்‌: 

வுலகங்களை, 313177௧124 AOL BRIE. 

(போ - ரை.) உண்மையாகவே அசுரருக்குரிய உலகங்‌: 

கள்‌ பேரிருட்‌ பிழம்பினால்‌ மூடப்பட்டிருக்கின்‌ றன. ஆத்மனை 

அழித்தவர்கள்‌ மசணத்தின்பின்‌ அவ்வுலகங்களை அடை ஞர்‌ 

கள்‌. 

(து -ம்‌.) அ௮சுரருலகம்‌ - ஆன்ம லாபத்சைச்கருசாது இக 

போக இன்பங்களில்‌ அமிழ்ச்‌திச்சிடப்பவர்கள்‌ ௮சுரரெனப்படு: 

வர்‌. மெய்யுணர்வினால்‌ எய்தப்‌ பெறுகிற முத்தி நிலையோடு 94 

பிட்டுப்‌ பார்ச்கும்பொழுது, தோன்றி மறைகற இகச்திரன்‌ 

முதலிய இறையவர்‌ பதங்கள்‌ யாவும்‌ ' அழிவுடையனவாகச்‌ 

காணப்படும்‌ ; ஆதலால்‌ அந்தமிலின்‌ பத்து அழியா வீடு ஓழிச்த 

ஏனைய நிலைகளனைத்தையும்‌ அசுரருலகம்‌ என்று சொல்வது 

பொருந்தும்‌. ்‌ 

ஆத்மனை அழித்தவர்கள்‌--ஆத்மனுடைய உண்மையியல்பை 

உணராமையாற்‌ பிறப்பதும்‌ இறப்பதும்‌ துன்புறுவதும்‌ ௮2 

என்று எண்ணுபவர்கள்‌. 

SARAH TAG TAA AAT TAT Waa | 
ண்ணணன்‌ ணாள சாக்ள atta Ue 

4, (u- 5.) (Aq 99) th ஒன்று, 84௭௦ அசைவில்லா 

த்து (மாறாதது), எண: மனசைக்காட்டிலும்‌ எலி: விரைவானது
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(எங்கும்‌ நிறைச்‌ இருப்பதாதலின்‌), 9: புலன்கள்‌ ௭ ௮894 அடை 

wears, (AR எனெனில்‌) YAR BI எல்லாவற்றிற்கும்‌ 

மூன்‌ சென்றது. 8௭ அது (ஆத்மா) (84 அசைவின்றி நிற்றலி 

னால்‌, ஏஎ: ஐடுற (மாறும்‌ இயல்புடைய), 3 ஏனைப்‌ 

பொருட்களை, 39 முச்துறது. ௭84. அதனிடத்தில்‌ (பிர 
பஞ்ச முழுவதுக்கும்‌ ௮து ஆதாரமாதலின்‌), ௭௭1 பிராணன்‌, 

அர: (2வர்களுடைய) எல்லாத்‌ தொழில்களையும்‌, ஈஏரஏ்‌ தாங்கு. 

கிற. 

(போ -ரை.) ௮ந்த ஆத்மன்‌ ஒன்றானது; ௮ 
சற்றும்‌ அசைவின்றி யிருப்பினம்‌ மனதைக்‌ காட்டிலும்‌ 

'வேசுமுடைய௮. எல்லாவத்றிற்கும்‌ முன்‌ சென்றதாகலின்‌, 

புலன்கள்‌ அதனை அடையமாட்டா. ௮௮ சிறிதேனும்‌ ௮சை 

வில்லாத நிலையினதாதலின்‌ ஓடுகின்ற பொருள்கள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ முந்துறது; அதனிடத்திற்‌ பிராணன்‌ Fate 

ero தொழில்களனைத்தையும்‌ தாங்கி நிற்கின்ற. 

(த-ம்‌.) ௮ர்த ஆத்மன்‌,...... வேகமுடையது- உண்மையில்‌ 

ஆத்மன்‌ அசைவில்லாதத. மாறுமியல்பினதாகிய ஜகத்தி 

னிடையே மாரு இயல்பினதாக நிலைத்திருக்கும்‌ நித்தியப்‌ 

பொருள்‌ அதுவே. இணி ஆத்மன்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கற 

பொருளாதலின்‌, மனம்‌ எங்குச்‌ செல்சன்றதோ அங்கு ஆத்ம 

னைச்‌ காண்டுன்றது. சாணவே, தனக்கு முன்னே ஆத்மன்‌ 

அங்குச்‌ சென்றிருப்பதுபோல அறிதலின்‌ தன்னினும்‌ பார்க்க 

ஆத்மன்‌ வேகமுடையது என்பதாக மனம்‌ அ௮றிச்துகொள்இன்‌ 

றத. ஆதலின்‌ பிரபஞ்சத்திலுள்ள அனைத்துப்‌ பொருளினும்‌ 

அதிவேசமுடையத மனமாயினும்‌, அத்மன்‌அதனினும்‌ வேச 

மூடைய௫ என்பத பொருத்தமாதல்‌ காண்க. 

- புலன்கள்‌ அதனை அடையமாட்டா--சர்தைச்‌ கெட்டா இயல்‌ 

பினதாதலின்‌ ஆத்மா புலன்களாலநியப்படும்‌ ஒரு தோற்றப்‌: 

“பொருளன்று என்ப.
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. சைவில்லாத'நிலையினதாதலின்‌ ஒடுஇன்ற பொருள்களனைத்‌ 

தைய்ம்‌ முக்‌ துூறது--ஆத்மன்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த இயல்பினதாத. 

லின்‌' அதனைச்‌ கடச்து அப்பாத்‌. செல்லக்கூடிய பொருள்கள்‌. 

ஒன்றுமில்லை என்ப. 

அதணிடத்திற்‌ பிராணன்‌ சீவர்களுடைய தொழில்களனைத்‌: 

தையும்‌ தாங்கி நிற்பது -- தொழிலுக்குக்‌ காரணமான அறிவு 

ஆத்மனுக்குரியதாதலின்‌, சீவர்களுடைய 'தொழிலனைத்தினுச்‌ 

கும்‌ ஆதாரமாவது ஆத்மனேயாம்‌. பிராணனே தொழில்‌ செய்‌: 

வத, பிராணனே மனமாகத்‌ தோற்றுவது ; ஆத்மனோ தொழி 

லின்‌ தியிருப்பஅ ; பிராணனைத்‌ தொழில்‌ செய்யுமாறு எழுப்பி' 

Seas என்று அறிதல்‌ வேண்டும்‌. இங்குப்‌ பிராணன்‌ என்பது 

பிரபஞ்சம்‌ அனைத்தினும்‌ செறிந்து நிற்கின்ற சூக்கும சக்தி 

யாற: சூத்‌.ராத்மனாகும்‌. 

TAM TAMA TEL TTS | 

~ Fara எர்ன AZ TACT TATA: WY 
5. (ப-ரை) aq ga, ஈன[ஏ அசைகிறது, ௭4. ௮௮, 

௭ (ஏ அசைூறதில்லை; ஈர ௮.௮; 64 அ. ரமானது, எர. ௮௮) 

ஏ ஏரல்‌ சமீபமுமானது. எஏ. ௮, அனு ஏர்ன இவை யெல்‌: 
லாவற்றினும்‌, ஜாரா உள்ளான௪,;, ௭௭8 மீட்டும்‌ அதுவே,. 

ஏன ஏன இவை யெல்லாவற்றிற்கும்‌ ஏனா: புறம்பானது. 

(போ-ரை) ௮து அசைவது; மீட்டும்‌ ௮துவே அசை 

வில்லாதது; ௮து தூரமான; மீட்டும்‌ ௮துவே சமீபழு: 

மானஅ ; எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருப்பு ௮; ஆயி 

னும்‌ அதுவே எல்லாவற்றுக்கும்‌ புறம்பாகவும்‌ இருக்கற.௮. 

(த-ம்‌) ௮த அசைவ௮...அசைவில்லாகத--அதிதமான 
உண்மை நிலையில்‌ ஆத்மன்‌ அசைவில்லாதத, மாறுபடாத... 

வரையறைக்குட்பட்ட தோற்ற நிலையில்‌ அது இடைவிடாது 

Joris மாறுபடுவதாகச்‌ காணப்படுகிற.
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அத தாரமானஅ...சமீபமானஅ--சர்வ வியாபக. மாதலின்‌ 

தூ. ரமாகவும்‌ சமீபமாகவும்‌ இருச்சிறதென்க.' அல்சன்றியும்‌, 
அறிஞர்ச்கு ௮ண்மையாசவும்‌ பேதையர்க்குத்‌ தாரமாக இருப்ப 

தென்று உரைத்தலும்‌ பொருத்தமாம்‌. அறிஞன்‌ ஆத்மனைத்‌ 

தன்னுயிர்ச்குயிராசச்‌ காண்பானாதலின்‌ அதனினும்‌ அணித்‌. 

தான பொருள்‌ பிறிதொன்றில்லை யெனக்‌ கொள்வான்‌ $ 

பேசைக்கு ஆச்மன்‌ உணர்தற்கரியதாதலின்‌ அதனைத்‌ தூரமான 

தாக அவன்கொள்வான்‌. ச 

எல்லாவற்றுக்கும்‌ புறம்பாக இருக்கிறது -- தோற்றப்‌ 

பொருள்கள்‌ அனைத்தினுச்கும்‌ அப்பாலாய்‌ எல்லையற்ற தென்‌ 

பது. சகுண நிர்ச்குணமாகிய (வரையறைக்‌ குட்பட்டதும்‌ வரை 

யறைச்‌ சப்பாலாயதமாகய) இருவேறு நிலையினதாகலின்‌ தம்‌ 

முள்‌ மாறுபட்ட இருவேறு குணங்களை ஒரு பொருண்‌ மேலேற்‌ 

றிச்‌ சொல்வது பொருத்தமாம்‌ என்க. 

டு a5 TET AAU YAMA T ITT | 
CEN ௯ ட கு 

SAAT Wala Tal A aaa ॥ €8॥ 
6. (ப-றை ச: எவன்‌, ஏ என்ன்‌ எல்லா, ஏரின்‌ பொருள்‌ 

story, Bula Weve sho, 14௭ உண்மையில்‌, அரக 

காண்டுருனோ, ௮ அதனோடு, ௭494 எல்லாப்பொருள்களிடத்‌ 
அம்‌, அனாள்‌ ஆத்மனாயெதன்னைச்‌ (காண்டுரானோ) அவன்‌ 

ஏ: அல்கனமாக, ௭ [8 (ஒருவரையும்‌) பகைப்பதில்லை. 

(போ-றை) ஆ.த்மனிடத்தில்‌ எல்லாப்‌ பொருட்களும்‌ 

இருப்பதையும்‌ ஆக்மனாய தான்‌ ௮னைத்‌அப்‌ பொருள்களினும்‌ 

செறிந்திருப்பதையும்‌ காணுகின்ற ஞானி ஒருவரையும்‌ 

பகைப்ப தில்லை. 

(த-ம்‌) தானென்னும்‌ உணர்வு குறுகிய சிற்றெல்லையி 

னுள்‌ நிற்கும்பொழுது பேதவுணர்வு உண்டாகி விருப்பையும்‌ 

வெறுப்பையும்‌ தருன்றது ; அனைத்துப்‌ . பொருள்களும்‌ ஆத்‌
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மனுடைய தோற்ற மென்றும்‌ ௮ச்த ஆத்மன்‌ தானே தன்னுயிர்க 

குயிராய்த்‌ தன்னுள்ளே நிறைந்திருப்பதெனவும்‌ கண்டமாத்‌ 

இரத்தே பேதவுணர்வு ஒழி௫ன்றதாதலின்‌, அசன்பின்‌ விருப்பு 
வெறுப்பு உறவு பகை என்னும்‌ இவை நீவ்‌கவிடுதல்‌ இயல்பாம்‌ 

என்க. 
கூ cS ஷூ கூ எண என்ன ணாள: | 

பட ப 7 es ம்‌ ட்‌ ~ ப்‌ 

Ta Al Ale: BH UT சேனா; ॥ 9 ॥ 

7. ப-ரை) எ எவ்விடத்தில்‌, ௭: சாண்பா 

னுக்கு (ஞானிக்கு), ஏனா ஆத்மனே, ஏ உண்மையில்‌, எள்ண்‌ 

எல்லா, எள்‌ பொருட்களும்‌, FAT ஆய்விட்டதோ, ௭௭ அப்‌ 

பொழுது, TRAL ஒருமையை, அஜா: காண்பவனுக்கு, ௬: 

என்ன, 38: மயச்சம்‌, ௬: என்ன, ஏிள: சோகம்‌ (ன்பம்‌), 

(போ -ரை) எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ ஆதமனாகக்‌ 

காணப்படும்‌ நிலையில்‌, அங்கனம்‌ ஒன்ரயிருக்கிற தன்மை 

யைக்காணும்‌ .ஞானிக்கு மயக்கமே, துன்பமே ? 

| A MATA ராணா | 
எண்ணினர்‌ ராஜை: எர: என்ன ௭ 

ஏகன்‌: என: ॥ 5 ॥ 

8. ப-ரை) எ: அவன்‌ (அர்த ஆத்மன்‌), 84. எக்கும்‌ 
வியாபகமுடையவன்‌ (எத்திசைகளிலும்‌ சென்றவன்‌ என்பது 

பதப்பொருள்‌), 1 பிரசாசமுடையவன்‌, னா உடலற்றவன்‌, 

FAUT stunoppacr, wala தசையற்றவன்‌, 1 தாய்மை 

yoo.Curcr, safe அறியாமையினால்‌ பா இச்சப்படாதவன்‌, 

(தீமையினால்‌ மாசுராதவன்‌ என்பது பதப்பொருள்‌), ௬: (மூச்‌ 

சாலச்தையும்‌) காண்பவன்‌, எளிய எல்லாம்‌ அறிக்தவன்‌, பாராம: 

பரம்பொருள்‌ (அனைத்திற்கும்‌ மேலானவன்‌ என்பது பதப்‌
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பொருள்‌), எ: படைச்சப்படாதவன்‌ (தன்னைத்தானே 

படைத்தவன்‌ என்பது பதப்பொருள்‌), (௭: அவன்‌), ஏரா: 

ஒழுங்கான முறையில்‌, ஏானளின: நிலை பெற்ற வாழ்வுடைய, 

aang: பிரஜாப திகட்கு, அஜ கடமைகளை, ஊன விதித்‌ 

அள்ளான்‌. 

(போ - றை) ஆத்மன்‌ எங்கும்‌ வியாபக முடையது, 

இயல்பாகவே ஒளியுடைய௫, உடலற்றத, காயமும்‌ தசையு 

மத்தத, தாயது, அறியாமையினால்‌ பாதிக்கப்படாது, 

'காலமுணர்ந்தஅ, எல்லாம்‌ அறிந்தது, பரம்பொருள்‌, தானாக 

உண்டானஅ௮ ; அழிவற்ற பிரஜாபஇகட்கு ஒழுங்கான முறை 

பில்‌ அவ.ரவர்க்கு ஏற்பக்கடமைகளை விஇத்துள்ள தூ. 

(த -ம்‌) அறியாமையினால்‌ பா இிக்கப்படாத.--மாயையின்‌ 

சேர்க்கையினால்‌ ஆத்மன்‌ மாறுபடுவதபோலத்‌ தோற்றுவதன்‌ நி, 

உண்மையில்‌ மாறுபடாதது. அறியாமை பற்றி உள்ளம்‌ புரியும்‌ 

தொழில்கள்‌ ஈல்லவையாயினும்‌ தயவையாயினும்‌, அவைகளின்‌ 

பயன்‌ ஆக்மனை உண்மையில்‌ மாறுபடுத்த மாட்டாது எனினும்‌ 

பொருத்தமாம்‌. 

அழிவந்த...விதித்துள்ளஅ--காலமுள்‌எளவும்‌ பயன்படும்‌ 

படி. உலசத்துள்ள அனைத்துப்‌ பொருட்களையும்‌ உரியவாறு 

இறைவன்‌ பிரித்தளித்துள்ளான்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 

ஏ: ஈர அண்னன்‌ | 
என்‌ைன எள்‌ ஏசா ரா ॥ 5॥ 

9, பூ-றை) அ எவர்கள்‌, ௮980 அவித்தையை ௭ 

உபாஸிக்கிறார்களோ, 8 அவர்கள்‌, Bay அறியாமை செறிக்த 

(குருடான என்பது பதப்பொருள்‌), ௭௭: இருளில்‌ ௭௭ 

புச்சமுக்‌ து௫றார்கள்‌, 5 ஆனால்‌, 3 எவர்கள்‌, 14எ(ரர்‌ வித்தையில்‌, 

ளா: அனக்‌்இக்கிறவர்களோ, 8 அவர்கள்‌, ௭ஈ: அசைச்காட்டி 

லாம.
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லும்‌ ஏஏ: பெரிய, ௭௭: இருளில்‌, (௭/௭ வீழ்பவர்‌) 8 போல: 

(தூூன்றனர்‌). 
(போ-ரை) அவித்தையை வழிபடுகின்றவர்‌ அறி 

யாமை யென்னும்‌ இருளிற்புக்கமுந்துகன்றனர்‌ $ அனால்‌ 

வித்தையில்மட்டும்‌ பெருமகழ்ச்சி யெய்துபவர்‌ அதனினும்‌ 

மிக்க காரிருளில்‌ விழ்க்தவர்போலாகின்றனர்‌. 

(த-ம்‌) அவித்தை--அறியாமை யென்பது பொருள்‌ 5 

ஆத்மன்‌ உண்மையில்‌ எல்லாச்‌ செயல்கட்கும்‌ அப்பாலாய்‌ 

இருப்பினும்‌, அவ்வுண்மை யியல்பினை அறியாமையாலே மக்கள்‌ 

யாகாஇ இரியைகளை இயற்றப்‌ புகுன்றனர்‌ ; இக்காரணம்‌ 

பற்றி அவித்தை யென்ற மொழிக்கு ஈண்டு யாகாதி இரியை. 

களை இயற்றுதல்‌ என்று பொருள்‌ கொள்ளல்‌ அமையும்‌. 

வித்தை--மெய்யறிவு என்பது பொருள்‌ ; இங்கு, தேவர்‌ 

களையும்‌ வைதிக இரியைகளையும்‌ பற்றி அறியும்‌ சாதாரண 

நூலறிவைச்‌ குறிக்சின்றஅ. 

வைதிக கருமங்களைப்‌ புரியும்‌ அளவோடு நின்று, மறை: 

நூல்களில்‌ விரித்துச்‌ கூறியுள்ளபடி அவைகளில்‌ அடங்கிய 

உண்மையான. உட்கருத்துச்களை அறிய மூயலாதவர்‌ இராசத 

குண முடையவராஇன்றனர்‌ ; உட்கருத்துச்களை ஈன்குணர்க்து 

கருமங்களை இயற்றுதலே உயர்ந்த சாத்துவிக நிலையாதலின்‌, 

இக்நிலையினை அன்னார்‌ எய்தமாட்டாதவ.ரா௫ன்றனர்‌, ஆயினும்‌ 

இவரினும்‌ தாழ்க்த நிலையிலுள்ளார்‌ மற்றொருசாரார்‌ உளர்‌... 

இவ.ராவார்‌ மறைழூல்களைச்‌ கற்று, அவ்வாயிலாகத்‌ தேவர்களை 

யும்‌ வைதிக கருமங்களையும்‌ பற்றி அறிக்தும்‌, நூலறிவோடு 

மனத்திருப்தி யடைபவர்‌ ; இத்தன்மையோர்‌ யாதொரு கரும 

மூம்‌ புரியாது சோம்பித்‌திறிஇன்றவ ராதலின்‌, தாமத குணத்த 

ராசன்றனர்‌. இச்சாரணத்தால்‌ இவர்களை முன்னையோரது: 

இருளினும்‌ மிச்ச காரிருளில்‌ வீழ்ந்ததாக மச்திரம்‌ கூறுவது 

பொருத்தமாம்‌ என்ச. ்‌



ச்‌ 

ஈஸாவாஸ்யோப்‌ நிடதம்‌ 1] 

இல: உரையாசிரியர்கள்‌. வித்தை யென்பதற்கு : வேறு: 

பொருளும்‌ கொள்கின்றனர்‌; வேதங்களைக்‌ கற்பதனால்‌ பிரம்‌: 

மனைப்பற்றி எழும்‌ நூலறிவே வித்தை யென்பது அவர்களது: 

கருத்து. 

a 
ஏனை கணணி ளா | 

௭ ரஜா எிரனர்‌ ஏ எனக்‌ ॥ 1௨ ॥ 
10. பூ -றை) 1947 வித்தையினால்‌, ௭௭. வேறொரு 

(May - பயன்‌), WE: (cary) a Nor port, afiaq அவித்தை: 
யினால்‌, ஏனா வேறொரு (பயன்‌), 14 உண்மையாகவே (உளது 

என்கின்றனர்‌), 84 - இம்மாதிரி, 3 எவர்கள்‌, FT: THs SG, AL 

அதை, [8-௭ விளச்சனார்களோ(அச்த) வீரர்‌ ஞானிகளிட. 

மிருச்து, 8௭: கேட்டிருச்கிறோம்‌. 

(போ - ரை) வித்தையினால்‌ ஒருவகைப்‌ பயன்‌ விளை: 

இன்ற தென்றும்‌, ௮வித்தையினால்‌ வேறொரு வகைப்‌ பயன்‌ 

விளைகன்‌. றதென்றும்‌ அவ்விரண்டையும்‌ எமக்கு விளக்கி 

யருளிய ஞானிகள்‌ கூறக்கேட்டிருக்கின்‌ ool. 

எள்ள என்ன எ | 
ரூ - n CA ~ ம 

ஏர ஏன்‌ ளின்‌ நனனாரண்‌ ॥ 55 ॥ 

11. (ப-ரை) 9: எவன்‌, 19ஏ1௮ ஏர்‌ ஏ வித்தையையும்‌. 

அவித்தையையும்‌, எர: அந்த SHY இரண்டையும்‌, 8௩ சேர்த்து, 

898 அறிகிறானோ, (ஈ: அவன்‌), 3188௭1 அவித்தையினாலே, என்‌ 

மரணத்தை, விள! ஜெயித்த (தாண்டி - பதப்பொருள்‌), [44௭7 
வித்தையினாலே, எர அமரர்களின்‌ இயல்பை (சாவாமையை-. 

பதப்பொருள்‌) , ஈ-3 அடைகிறான்‌. 

(Gum. ரை) எவனொருவன்‌ வித்தை, அவித்தை இரண்‌: 

டையும்‌ சேர்த்து ௮றிகிரானோ, அவன்‌. அவித்தையினால்‌
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மரணத்தை வென்ன வித்தையினால்‌ அமரர்களது இயல்ரை 

அடைகிறான்‌. 

(தம்‌) ₹மரணம்‌' என்னும்‌ மொழி அறியாமை நிறைரத 

(அஞ்ஞானம்‌ செறிச்த) மச்சளது வாழ்க்கையிற்‌ காணப்படும்‌ 

சாதாரணமான கருமத்தையும்‌ அறிவையும்‌ குறிக்கின்றது என்‌ 

பதும்‌, * அமரர்களது இயல்பு £ என்னும்‌ தொடர்‌ பிரம்மத்தின்‌ 

'இயல்பாகிய அழிவற்ற நிலையைச்‌ குறியாது, அழிவற்றது போல 
சாதாரண மச்கட்குத்‌ தோன்றும்‌ (அம.ரர்களாகய) தேவர்கள 

இயல்பைக்‌ குறிப்பது என்பதும்‌ ஸ்ரீசங்கராச்சாரியாரது கருத்‌ 

அச்களாகும்‌. வைதிக கருமங்களை இயற்றுதலும்‌ உயர்வற 

உயர்க்த பிரம்மஞானத்தைப்‌ பெற்றிருத்தலும்‌, ஒளியும்‌ இருளும்‌ 

போல ஒருங்கே கூடியிருக்ச மாட்டாதனவாதலின்‌, அக்கருத்‌ 

அதுக்சைய அப்பெரியார்‌ அவ்வாறு பொருள்கூறுகன்றனர்‌. 

ேதங்களிற்‌ கருமசாண்டம்‌ என்னும்‌ பகுதியை ஆதாரமாகக்‌ 

"கொண்ட யாகாதி இரியைகளை இயற்றுதல்‌, அவைகளை இயற்று 

'வோனஅ உள்ளத்தில்‌ தஅவைதபாவனையாகிய அஞ்ஞானம்‌ இருக்‌ 

கும்‌ வரையுமே இயலும்‌; ஆனால்‌ மெய்யுணர்வு எழுர்தபின்‌ 

அவைத பாவனையாஇய அறியாமை நீய்சவிடுமாதலின்‌, அந்நிலை 

Wo ge அறியாமைபற்றி எழும்‌ கருமமும்‌ நின்றுவிடும்‌. 

மாசற்ற காட்சிக்கு விளங்கும்‌ உண்மைகளையே மறைகள்‌ கூறு 

வன என்பது தேற்றம்‌. ஆதலின்‌ ஒன்றோடொன்று சேர 

ஒண்ணாத கருமம்‌ ஞானம்‌ எனும்‌ இரண்டின்‌ சேர்க்கையை 

மறைகள்‌ குறிப்பதாசக்‌ கொள்ளுதல்‌ பொருக்தகாது. இச்‌ 

கருத்தைப்பற்றியே ஸ்ரீ சங்கரர்‌ இம்மச்இரத்‌ இற்கு வெளிப்‌ 

படையாகக்‌ கோன்றும்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளாது முற்கூறிய 

வாறு பொருள்‌ கொள்ின்றனர்‌. 

ஆயினும்‌, இம்மக்‌இரத்இன்‌ உண்மையானகருத்து வேறு 

வகையானது என்று தோன்றுகிற. முத்தியடைய வேண்டு 

வோன்‌ கற்றதோடு நின்று விடாது, அதற்கியைந்த ஒழுச்கத்‌ 

தைப்‌ பெற முயலுதல்‌ வேண்டும்‌ ; பிரம்மனைப்பற்றிய நாலறி
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வோடு மெய்யுணர்வைப்‌ பெறுதற்குரிய சாதனங்களையும்‌: 

விடாது பற்றுதல்‌ வேண்டும்‌ ; இதுவே உண்மையான முத்த: 

நெறி. இவ்விரண்டில்‌ ஒன்றைவிட்டு மற்றொன்றை மட்டும்‌ 

பற்றுபவன்‌ கோறிய பயனை எய்தமாட்டான்‌. இம்மச்இரத்‌ இல்‌: 

உள்ள : அவித்தை ? யென்னும்‌ மொழிக்கு அறியாமை என்பத: 

பதப்‌ பொருளாயினும்‌, அதன்பயனாக விளையும்‌ எவ்வகையான 

மூயற்சியையும்‌ அது குறிக்கும்‌. தெய்வ வணக்கத்திற்குரிய 
இரியைகளும்‌ தியானம்‌ பழகுதலும்‌ அறியாமையினால்‌ எழும்‌. 

மூயற்செளாதலின்‌, அவைகளும்‌ * அவித்தை? யுள்‌ அடங்கும்‌. 

வித்தை? யென்பதற்கு பிரம்மனைப்பற்றிய நூலறிவு என்‌ 

றும்‌, * அவித்தை ' என்பதற்கு ஞானசாதனம்‌ பழகும்‌ முயற்சி: 

என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்படுமாயின்‌, அவ்விரண்டும்‌ ஒருங்கே 

கூடியிருத்தல்‌ முற்றிலும்‌ இயலுவதாகும்‌; அன்றியும்‌ ௮௪ 
சேர்ச்கை முழுதும்‌ விரும்பத்தச்சதுமாகும்‌. என்னையோ 

வெனின்‌,௨ தக்க உபாஸனையோ ஞானசாதசனமோ உடன்‌ 

இணைச்திராதபோது, நூலாராய்ச்சியினால்‌ வரும்‌ அறிவினால்‌ 

மட்டும்‌ மெய்யுணர்வு எய்தப்படமாட்டாது என்பது உண்மை: 

யாதலின்‌ sors. இவ்வாறு பொருள்‌ கொள்ளும்போது, 

அழிவற்ற இயல்பு ? (அமிருதம்‌) என்பதற்குத்‌ * தேவர்களது 

ஒருவகையான அழிவற்ற நிலை? யென்று பொருள்‌ கொள்ளாது, 

பதப்பொருளாகய :* எவ்வாற்றானும்‌ அழிவற்ற நிலை' மெய்‌ 
யான அழிவின்மை £ என்ற பொருளைச்‌ கொள்ளுதல்‌ பொருத்த 

மாகும்‌. : (மரணம்‌? என்ற மொழிக்கு, வழக்கம்போல்‌, * விருப்‌: 

பங்களினாலும்‌ பற்றுச்களினாலும்‌, மாறிமாறிப்‌ பிறந்தும்‌ இறக்‌ 

தும்‌ உழலும்‌ வாழ்க்கை ? யெனும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாகும்‌, 

தெய்வ வழிபாடு பிரம்மச்‌ தியானம்‌ எனப்படும்‌ அவித்தை, 

உள்ளத்துச்‌ டெக்கும்‌ விருப்பங்களையும்‌ பற்றுக்களையும்‌ வே ரற: 

மாய்க்கும்‌ திறனுடைய தாகும்‌ ; அவை மாய்தலும்‌, அதுவரை 

நூலறிவளவாக நின்ற ஆத்மனைப்பற்றிய அறிவு ஆத்மனைம்‌: 

பற்றிய சாட்சியறிவாசவும்‌ மெய்யுணர்வாகவும்‌ மாறிவிடும்‌, இது 

பற்றியே மறைழால்‌ இரண்டின்‌ சேர்க்கையை விதித்துள்ள,
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ஏஏ: எ அன்ற 
ன்றன ணி எனா TAT ॥ 353॥ 

12. (ப-ரை) 3 எவர்கள்‌, அனற அவியக்தத்தை 

(படைச்கப்படாததை - பதப்‌ பொருள்‌), வ்‌ வழிபடுகிறார்‌ 

களோ, 8 அவர்கள்‌, அர்‌ ஒளியற்ற, என: இருள்‌ (இல்‌) ஈர 

புகுறார்கள்‌; 3 ஆனால்‌, 3 எவர்கள்‌ னர்‌ வியக்தத்தில்‌ 

(படைச்சப்பட்டதை - பதப்பொருள்‌), ளா: ஈடுபட்டவர்களோ, 

அ அவர்கள்‌, எ: அசைச்காட்டிலும்‌, ஷா மிசப்பெரியத, 34 

'போன்ற, ௭: இருள்‌ (இல்‌) (9௭1௭ புகுன்‌ றனர்‌. 

(போ -ரை) அவியக்தத்தை மட்டும்‌ வழிபடுவோர்‌ 

காரிருளித்‌ புகுசன்றனர்‌; ஆனால்‌ வியக்தத்தில்‌ ஈடுபட்டுள்‌ 

ளவர்கள்‌ ௮கனினும்‌ மிக்க பேரிருளித்‌ புகுகின்.தனர்‌. 

(த-ம்‌.) அவியக்தம்‌.- படைப்புக்குமுன்‌ சம நிலையிலுள்ள 

oso பொருளாகிய பிரகிருதியென்னும்‌ மாயை; காரண 

உருவமான பிரஒரு தி. 

வியக்தம்‌ - படைப்பில்‌ முதன்‌ முதலாகத்‌ தோன்றும்‌ இர 

ணிய கர்ப்பர்‌; அவர்க்குப்‌ 4 பிரம்மா ?: : காரியப்‌ பிரம்மம்‌ ? 

 சூத்திராத்மன்‌ ” என்னும்‌ பெயர்களும்‌ உண்டு. மாயை பிரம்ம 

னோடு சம்பந்தமுறும்போது, படைப்பின்‌ தொடக்கத்தில்‌ 

இரணிய கர்ப்பை முதன்முதலில்‌ தோற்றுவிக்கிறது ; இவரே 

உலக முழுவதையும்‌ பின்னர்ப்‌ படைக்கின்றனர்‌. 

களோ ணவ | 
ச ண எிரார்‌ ஏ எண்‌ ॥ 55 ॥ 

18. (ப -றை) ௭௭௭8 வியக்தத்திலிருரக்‌்து (வியச்தத்தை 

aude AGEs), ௭ உண்மையாக, ஏன வேறான, (ஈனா 

பயன்‌) (என்று) Ag: சொல்ூளார்கள்‌, ௮3௭1௮௭௭14 அவியக்தத்இ
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லிருக்து (அவியச்தத்தை வழிபடுவ இிலிருச்‌ அ) Ba வேறான 

(னர பயன்‌) (என்ற), 8: சொல்களுர்கள்‌, 3 எவர்கள்‌, எ: 

எங்கட்கு, 2 அதை (9௮194 விளச்சினார்களோ, (அர்த) விர்‌ 

ஞானிகளிடமிருக்து, 2 இவ்வாறு 8௭: கேட்டிருக்கிறோம்‌. 

(போ-ரை) வியக்தத்தை வழிபடுவ தினால்‌ ஒரு 

வகையான பயன்‌ பெறப்படுகின்‌றஅ என்றும்‌, அவியக்க த்தை 

வழிபடுவதினால்‌ உண்மையாகவே வேறொருபயன்‌ விளை 

இன்ற தென்றும்‌ கூறுவர்‌ ; எமக்கு இவைகளைப்பற்றி விளக்‌ 

இய ஞானியரிடமிருந்து இவ்வா கேட்டுள்ளோம்‌. 

aeula a fast ஏ என்ன்ன ௭ | 

Pas wey ளின்‌ எனணாரானர்‌ ॥ 53 ॥ 
14, (ப-றை) arate ௮ பிரகிரு தியையும்‌, [8௭ aA இரணிய 

சர்ப்பளையும்‌, ஏ: எவன்‌ az HES, GAA இரண்டையும்‌, Ts 

சேர்த்து, 95 அறிகறானோ, (அவன்‌) ௫௭3௭ இசணியகர்ப்பரால்‌ 
(இரணிய கர்ப்பளை வழிபடுவதனால்‌), ஈர்‌ மரணத்தை, dteat 

காண்டி, ஏளன. பிசகிருதியினால்‌ (பிரூரு தி வழிபாட்டினால்‌, 
அள்‌ மாணமின்மையை, 149 அடைகிறான்‌. 

(போ-ரை) பிரகிருகியையும்‌ இசணிய கர்ப்பரையும்‌ 

சேர்த்து வழிபடவேண்டும்‌ என்னு அ௮றிகின்றவன்‌ இரணிய 

கர்ப்பளை வழிபடுதலினால்‌ மரண த்தைவென்று, பிரகருதியை 

-வழிபடுவ இனால்‌ Low evar LA) Gar Go) LD ao IL) அடை அறான்‌. 

(கு-ம்‌.) பிரகிருதி--மூல பாடத்தில்‌ முதல்‌ வரியில்‌ 

*ஸம்பூதிம்‌? என்ற மொழியும்‌ இரண்டாவது வரியில்‌ “ஸம்‌ 

பூத்யா? என்ற மொழியும்‌ உள்ளன. முதல்‌ வரியில்‌ உள்ள 

Sony Bb’? corm Gury) :* அ௮ஸம்பூதிம்‌ ? என்ற மொழியின்‌ 

முூதந்குறையா௫, * ௮?வை இழச்தது என்றும்‌, இரண்டாவது 

வியில்‌ * இர்த்வா ? 4 அஸம்பூச்யா ? என்னும்‌ இரு பதங்களும்‌:
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விஇப்படி புணர்ச்து * தீர்த்வா ஸம்பூக்யா ? என நின்றஅ என்றும்‌ 

கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌ என்பது ஸ்ரீ சங்கரது கருத்து, இக்‌ 

கருத்தின்படி * ஸம்பூஇம்‌ ” என்பதற்கு 4 அஸம்பூஇம்‌ ? என்ப. 

தற்குரிய : அவியச்தம்‌ என்னும்‌ பி.ரகருஇ? என்ற பொருள்‌ 
ஓ கூறப்பட்டது. 

இசணிய கர்ப்பர்‌ - மூல பாடத்திலுள்ள : விகாசம்‌ ? என்ற 

மொழிக்கு “அழிவு ? என்பது பதப்பொருளாயினும்‌, ₹ அழியச்‌ 

கூடியது ? என்று பொருள்‌ கொள்ளல்‌. வேண்டும்‌, உண்டாக்கப்‌ 

பட்டவை யாவும்‌ அழியக்‌ கூடியன ; படைப்பின்‌ முதலில்‌ உண்‌ 

டாக்கப்பட்டவர்‌ இரணிய கர்ப்பர்‌ ; gat அழியச்கூடியவராத 

லின்‌, விகாசம்‌? என்ற மொழி ஈண்டு அவரைச்‌ குறிப்பதாயிற்று. 

இரணிய  கர்ப்பரை வழிபடுதல்‌ வாயிலாக ஒருவற்கு அரிய: 

பெரிய அணிமாதி சத்‌ இகளை எய்துதல்‌ இயலும்‌, 

மரணமின்மை--ஈண்டு, பி.ரகரு தியோடு மருவியொன்றா 

கும்‌ பிரடருஇிலயம்‌ எனப்படும்‌ நிலையைச்‌ குறிப்பது, பிர 

இரு தியைப்பற்றிய அழ்க்த இந்தனையின்‌ பயனாக ஒருவன்‌ சமாஇ' 

யெய்துவனேல்‌, உடல்விழுச்த பின்னும்‌ அவன்‌ யுகத்தின்‌ முடிவு 

வசை பிரகிரு இியோடு கலந்து ஒன்றித்த நிலையிலேயே இரும்‌ 

பான்‌; அடுத்த யுகத்தின்‌ தொடச்சகத்து அவன்‌ ௮ தினின்றும்‌ 
மீண்டும்‌ யாதானும்‌ ஓர்‌ ௮ண்டத்‌.திற்கு ௮இப தியாஇன்றான்‌. 

மரணம்‌--எல்லைச்குட்பட்ட இறமைகள்‌, சுருங்கெ எல்லைக்‌ 
குட்பட்ட செயல்கள்‌. 

12, 18, 14-ம்‌ மர்‌இரங்சகளின்‌ உண்மைப்‌ பொருளை அறிதல்‌: 

மிச அரிதாகின்றது. பற்பல உரைச்காரர்கள்‌ பலவாறான கருத்‌ 

அக்களைச்கொண்டு, வேறு வேறு வசையாகப்‌ பொருள்‌ விளக்‌ 

யிருக்கின்றனர்‌. பிரகருதியையும்‌ இசணிய கர்ப்பரையும்‌, ஒரே 
காலத்து இரண்டையும்‌ சேர்த்து வழிபடல்‌ வேண்டும்‌ என்பது 

சுருதியின்‌ பொருளாகும்‌ என்று ஸ்ரீ சங்கரர்‌ சருதுஇன்றனர்‌. 

அங்கனம்‌ இரண்டையும்‌ இணைத்து வழிபடுவோர்‌ ௮தன்‌ பயனாக.
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பிரகிரு திலயம்‌ எனும்‌ நிலையையும்‌ உல௪ அவாக்கட்குப்‌ பேரெல்‌ 

லையாகய அணிமாதி இத்திகள்‌ எட்டினையும்‌ பெறவ்ல்லவராவர்‌. 

ஏனைய உரைகாரர்கட்குள்‌ உவடார்யர்‌ என்பார்‌ 14-ம்‌ 

மர்‌.திரத்திற்குப்‌ பின்வருமாறு உரைகாட்டுகின்றனர்‌, மூலத்தில்‌ 

உள்ள ₹ ஸம்பூதம்‌ * என்பதற்குப்‌ £ படைப்பு முழு.திற்கும்‌ கா.ரண 

மாகிய பிரம்மன்‌ ? என்றும்‌, * விகாசம்‌? என்பதற்கு ' அழியும்‌ 

இயல்புடைய உட்ல்‌ ? என்றும்‌ அவர்‌ பொருள்‌ சொள்‌இன்றனர்‌. 

அதற்கணெங்க அம்முழமு மச்‌ தாரத்தின்‌ பொருளாவது :--பி.ரம்‌ 

மனையும்‌ உடலையும்‌ (உடலின்‌ இரகூயத்தையும்‌) அறியும்‌ யோகி 

உடலின்‌ வாயிலாக ஞானத்தைத்‌ த.ரவல்ல கருமங்களைப்‌ புறிச்து 

மரணத்தைக்‌ தாண்டி, பிரம்மனை உணர்வதன்‌ வாயிலாக ம.ரண 

மின்மையை அடைகிறான்‌. 

bas = nA nA 

உண எர எனனரிரர்‌ ஏர | 
எணணராறு எ THA ॥ 1 ॥ 

15. (ப-ரை) 1௩1௭9௭ தங்கமயமான மிர - பாத்திரத்‌ 

தினால்‌, ஏ மெய்ப்பொருளினுடைய, Fay - வாயில்‌, afifea 

(ண) - மூடப்பட்டதாய்‌ (உள்ளது); 994 ஏ சூரியனே! 
(போஷிப்பவனே - பதப்பொருள்‌), 88- அதை, எனா - 

மெய்ப்பொருளின்சண்‌ ஈடபட்டுள்ள எனக்கு, 553 காட்டிச்காக, 

@ - நீ, எர - நீக்குக. 

(போ - றை) மெய்ப்பொருளின்‌ முகம்‌ (நின) தங்க 

மயமான ஒளி வட்டத்தால்‌ மறைக்கப்பட்டுள்ளது. சூரி 

யனே ! மெய்ப்பொருளொன்‌ நிலேயே எஈடுப்ட்டுள்ள யான்‌ 

௮ தனைக்‌ காணும்பொருட்டு ௮ம்மறைப்பினை நீக்கி, விடுக. 

(த-ம்‌) வேதகாலத்து, மெய்ப்‌ பொருளாகிய பிரம்மனை 

ஞாயிற, கெஞ்சு, கண்கள்‌ என்னும்‌ மூன்‌ நிடங்களிலும்‌ உறைவ 

தாகச்‌ சிர்தனை செய்தல்‌ வழக்கமாயிருர்தது. பிரம்மன்‌ எங்கும்‌ 

பரவியுள்ளது உண்மையாயினும்‌, ஏனையபொருள்களிடத்துப்‌ 

2
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போலன்றி இம்‌ மூன்றிடங்களிலும்‌ சிறப்பாக, மிகுதியாக 

ஒளிர்சன்றது. ஆதலின்‌, பரம்பொருளின்‌ ஞானச்‌ சுடர்‌ 

வடிவைக்‌ காணும்‌ கருத்தொடு ஒருவன்‌ தன்‌ உள்ளத்தை முற்‌ 

கூறிய மூன்றிடங்களில்‌ யாதானும்‌ ஒன்றில்‌ நிலை நிறுத்‌ துவனா 

இல்‌, 

விரைவாகப்‌ பெறுகிறான்‌. ஈமது உயிர்க்கும்‌ ஒளிக்கும்‌ மிக 

quits மூலமாய்‌ விளங்குவது ஞாயிஜறேயன்றோ?£ அதன்‌ துணை 

யின்றி ஈண்டு உயிர்‌ வாழ்தல்‌ இயலாதன்றோ? இக்காரணம்‌ 

பற்றி, அனைத்துயிர்ச்கும்‌ உண்மை மூலமாகிய பி.ரம்மனை 

ஞாயிற்றினிடத்து உறைவதாகச்‌ சர்திப்பது எளிதாகின்றஅ. 

காலை மாலைகளிற்‌ கதிரவனிடத்‌தப்‌ பரம்பொருளை வழிபடுதலே 

சந்தியா உபாசனையில்‌ அடங்கியுள்ள த ; அச்தணர்கள்‌ ஓதும்‌ 

காயத்திரீ மச்‌ தரத்தின்‌ உட்கருத்தும்‌ இவ்‌ வழிபாடேயாகும்‌. 

இவ்வண்ணம்‌ வழிபடுவார்‌ ஒருவர்‌ ஞாயித்தினிடம்‌ 

garg அகால ஒளிக்குப்பின்‌ காணத்தகுந்த பிரம்மனின்‌ 

ஞானப்‌ பேசரொளியைச்‌ தமக்குச்சாட்டியருளுமாறு மனங்க?க்து 

குறையிரத்தலை இம்‌ மச்‌.திரம்‌ குறிச்சின்ற. 

aaa TH A ATT Se THT AE | 
ள்‌ 71, ஆர்‌ எண்‌ ய்‌ ணர்‌ 

ன்‌ ர: ணின்‌ ॥ 18 ॥ 
-ரை) 14 - பேணுபவனே, 8 - தனியாக 

ee 9௭ - அடச்யொள்பவனே, ற - பிரஜா 

பதியின்‌ குமாரனே, ஏர்‌ - சூர்யனே, walt - கதிர்களை, 598 - 

போக்குக. ளெ: - ஒளியை, 81% - ஒன்றாகச்‌ சேர்த்‌ துச்கொள்‌5 

aq - 73, | A-ceaog, FAN - மிச்ச பெருமை வாய்க்த, 

மிச்ச gpeter, I - agaCur, WW- yas, a (aatetq )- 

உனது அருளால்‌, qyaifat - பார்க்கிறேன்‌ ; 38: - எவன்‌, அனி - 

அக்த, 98 - அந்த, ரகர: - புருஷனோ, ஈ: - அவன்‌, 381 - சான்‌, 
அன - ஆகிறேன்‌. 

அப்போது மெய்ப்பொருட்‌ காட்சியை மிக எளிதாக,
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(போ-ரை) தனியே அகாயத்தில்‌ செல்பவனே, 

அனைத்தையும்‌ பேணி அடக்கி ஆள்பவனே, பிரஜாபதி 

யின்‌ குமாரனே, சூரியனே, உனஅ கதிர்களைச்‌ சுருக்கக்‌ 

கொள்க. உனது ஒளியை ஒன்முகச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்க ; 

௮ங்கே உறையும்‌ புருஷன்‌ கானே. 

| TAS TTT TATA | 
Tl RAT VAT FHA TAL Hat GT HA GAT ॥ 29 Ul 

dle பூ-ரை, இ = இப்பொழு, ஏத: மூச்சு, aad - 

Aa pp, Haat - (rage வியாபித்‌ துள்ள) வாயுவை, (sfaqaat 

அடையட்டும்‌) 84 - இந்த, எ14 - 28, WAG - Fes, (FAT - 
ஆகம்டும்‌); at - ஓம்‌, mal = ucrGw, Bd - Qewaster FAT - 

ster sé Oasners. 

(போ -ரை) இப்பொழுது எனதூ ஞூச்சு எங்கும்‌ 

வியாபித்துள்ள அழிவற்ற வாயுவிற்‌ புகட்டும்‌ ழ இவ்வுட 

௮ம்‌, நீராகி விடட்டும்‌. மனமே, எனது பழைய செயல்களை 

நிணக்து கொள்க. 

(த - ம்‌) எனது பழைய செயல்களை நினைச்துகொள்சக - 
இதற்குப்‌ பின்வருமாறு பொருள்‌ கூறலாம்‌, உடலைவிட்டு 
மங்கும்‌ உயிரின்‌ கதி இறக்கும்‌ தருணத்தில்‌ உள்ளத்‌ தச்‌ கஇத்‌ 
தெழும்‌ நினைவுகளையே முழுதும்‌ பொறுத்திருச்னெறத ; ஆத 
லின்‌, இறக்கும்பொழுதில்‌ அவ்‌ அன்பர்‌, தமக்கு அடுத்த 
மர்இிரத்‌திற்‌ கூறப்படும உயர்கஇ வாரய்ச்கும்பொருட்டு, தமது 
வாழ்ச்கையிற்‌ செய்துள்ள ஈற்‌ செயல்கள்‌ யாவற்றையும்‌ 
பற்றிய நினைவுகளால்‌ நிரப்பிக்‌ கொள்ளுமாறு தமது உள்ளத்தை 
வேண்டுகிறார்‌. [பகவத்ததை 8-ம்‌ அத்யாயம்‌, 6-வது சுலோகம்‌ 
பார்ச்சவும்‌.]
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ஏன்‌ TT ATT Ta HEAT Pats aa zal agra! 

TA ACSATUAA Baga Aa She FTA UW ISH 
18. (u- on) WA- ysGeaCw, AM எங்களை, WA - 

(எமது) கரும பயன்களை அுகர்தற்பொருட்டு, 8 - நல்ல 

கதியால்‌, ௭௮ - எடுத்துச்சொண்டு செல்க, ஈடத்திச்‌ செல்க ; aq - 

தேவனே, இன்‌ - எல்லா, ஏராள - செயல்களையும்‌, fagiq - 

அறிச்துகொண்டு, ஏன - எங்களுடைய, 51211 வஞ்சனையான, 

இடையூறான, 1: - பாவத்தை, ஏன - அழித்து விடுக ; a - 

உனக்கு, 391484 - பலப்பல, என: - வணச்சு, “(௬ - மொழிகளை 

[89௭ - வழல்குகிறோம்‌, 

(போ - றை) அக்னியே ! எமத கருமங்களின்‌ பயனை 

அகர்தற்‌ பொருட்டு, நல்ல ௧௫ வழியாக எம்மை அழைத்துச்‌ 

செல்லும்‌ தேவசே, எமஅ எல்லாச்செயல்களையும்‌ நினைவுகளை 
யும்‌ நீர்‌ அறிவிர்‌. எமது வஞ்சனை யொழுக்கமாகய 

பாவத்தை அழித்‌ அவிடும்‌. மொழிகளால்‌ உம்மை வழிபடு 

கிறோம்‌. 

(த-ம்‌) ஈல்ல ௧.இ- தேவயான மார்க்கம்‌ எனப்படும்‌ 

தேவர்களது கெறி ஈண்டுச்‌ குறிக்கப்படுகன்‌ ற.து. உடலைவிட்டுப்‌ 

பிரிர்த உயிர்‌ இவ்‌ வுலகில்‌ உடலொடு வாழுங்கால்‌ ஈட்டிய ௧௫ 

மங்களின்‌ பயன்களை அகருதற்‌ பொருட்டுப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்‌ 

லும்‌ கெறிகள்‌ இரண்டு உள்ளன என்று வேதாந்தம்‌ கூறுகின்‌ 

றது அவற்றுள்‌, ஒன்று தேவயான மார்க்கம்‌, அர்ச்சிராஇ 

கதி (ஒளிகெறி) யெனப்படும்‌; மற்றொன்று பிதிர்யான 

மார்க்கம்‌, தாம மார்ச்சம்‌ (இருள்ளெறி) எனப்படும்‌. மூன்‌ 

னைய நெறி பல மண்டலங்கள்‌ வழியாக ஸத்‌தியலோசம்‌ எனும்‌ 

பிரம்மலோகத்தற்குச்‌ செல்லும்‌. அக்ூனிமண்டலம்‌, பகல்‌, 

வளர்பிறை, உத்தராயணம்‌, வருடம்‌, தேவலோகம்‌, வாயுமண்ட
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ஒம்‌, சூரிய மண்டலம்‌, சர்‌.திர, மண்டலம்‌, மின்னல்‌, வருண 

og மண்டலம்‌, இர்திர மண்டலம்‌, பிரஜாபதி மண்டலம்‌, 

என்பவை வழியாக இறுதியில்‌ பிரமலோகத்திற்குக்‌ கொண்‌ 

டய்க்கும்‌, பிதிர்யான மென்னும்‌ கெறியோ, இருள்‌ மண்டலம்‌ 

இரவு தகதிணாயனம்‌, வருடம்‌, பிநிருலகம்‌, ஆகாசம்‌ என்பவை 

களின்‌ வழியாக இறுதியிற்‌ சர்‌ரலோகத்திற்குச்‌ செல்லும்‌, 

'தேவயான கெறிவழிச்‌ செல்பவன்‌ இவ்‌ வுலகத்திற்கு மீண்டும்‌ 

-வரவேண்டியதில்லை; அவன்‌ கல்பம்‌ முடியுமளவும்‌ பிரம்ம 

லோகத்திலேயே உறைக்அ, பின்னர்‌ கல்பாக்தத்துப்‌ பிரம்ம 

“தேவருடன்‌ பிரம்மனிடத்தில்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து வி௫கிருன்‌. 

“இத்தகைய முத்தி ரம முத்தி (படிப்படியாகச்‌ சென்று 

அடையும்‌ முத்தி) யெனப்படும்‌; மற்றொருவகை முத்தியாவத, 

.ஆத்மனின்‌ உண்மையியலினை உணர்தலினால்‌ மட்டும்‌ அடையக்‌ 

கூடியது, ஜீவன்‌ முத்தி (உடலின்சண்‌ வாழும்போதே கேராக 

ஏய்தப்படும்‌ முத்தி) யெனும்‌ பெயரையுடையதாகும்‌. சகுணப்‌ 

பிரம்மத்தை வழிபடுவோரும்‌ கைஷ்டிக பிரம்மசாரியும்‌ (இறை 

யும்‌ வழுவாத பிரம்மசரிய சகோன்பினை யுடையோனும்‌) வானப்‌ 

49 ரஸ்தனும்‌ பஞ்சாச்சினி வித்தையை ஈன்குணர்ச்த இல்லறத்‌ 

தானும்‌ ஒழிர்‌்த ஏனையோர்‌ தேவயான கெறியிற்‌ செல்லும்‌ தகு.இி 

வுடையவராகார்‌. சாதாரண அறிவையும்‌ கருமங்களையும்‌ பின்‌ 

பற்றித்‌ தம்‌ வாழ்சாளில்‌ புண்ணிய ஈற்‌ கருமங்கள்‌ சிலவற்றை 

'இயற்றுவோர்‌ உடலைத்‌ துறந்தபின்‌ மற்றொரு கெறி (பிதிர்‌ 

பான நெறி) வழியாகச்‌ சச்திரலோகத்திற்குச்‌ செல்கின்றனர்‌ : 

ஆங்கே, தாம்‌ முன்பு இயற்றிய ஈற்கருமங்களின்‌ பயனை நகர்க்‌ து 

அவைகளைத்‌ தீர்க்கும்வரை உறைகன்றனர்‌. பின்னர்த்‌ தமது 

பழவினையின்‌ எச்சத்தால்‌ மீண்டும்‌ இவ்வுலஒற்‌ பிறந்து, 

.எண்டுள்ள சுகதுக்கங்களைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. (பசவத்தை, 

5-2, 25-களிற்‌ சாண்க), இச்‌ காரணம்‌ பற்றியே பதினெட்‌ 

'டாவது மச்திரத்தில்‌ அன்பர்‌, துன்பத்திற்கே உறைவிடமாகிய 

இவ்வுலகிற்கு மீண்டும்‌ வாராதிருக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தம்மை 

2ீதவயான கெறிவழியாக அழைத்தேகுமாறு அக்கினி தேவ
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ரிடம்‌ கெஞ்சாரச்‌ குறையிரச்ன்றனர்‌.. அச்சினியை வழிபடு: . 
வோர்‌ ௮2 தேவர்‌ வாயிலாகவே பிற தேவர்கட்குரிய வேள்வி 
யுணவுகளையும்‌ அளிப்பதுபற்றி, அவ்‌ அகணி தேவரைக்‌ 
குறிச்கே அன்பர்‌ *தேவரே! எமது “செயல்களனை த்தையும்‌. 
நினைவுகளனை த்தையும்‌ நீரே அறிவீர்‌ ' என்று கூறி வேண்டுகின்‌- 
னர்‌, 

மொழிசளால்‌ உம்மை வழிபடுகிறோம்‌--யான்‌ இப்போது: ' 
(இறக்கும்‌ தறுவாயில்‌ இருத்தலின்‌, மனம்‌ வாக்குச்‌ சாயம்‌ எனும்‌ 
மூன்றானும்‌ உம்மை மூமுதம்‌ வழிபட இயலாதேனானேன்‌ :, 
ஆதலின்‌, உரைகளால்‌ மட்டும்‌ உம்மை வணங்குகிறேன்‌. . 

  

அபத்தம்‌ 
நமது காட்டில்‌ மிகப்‌ பழமையான வேதகாலக்‌ தொட்டே 

SiMe ாலார்க்குள்‌ இருவகை வாதங்கள்‌ நிகழ்க்து வந்தன 
என்பதும்‌, ௮வ்‌ இருஇறத்தாரது வழக்குகளை ஒட்டியே 
இந்தியா பண்டை ஞான$ால்கள்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன என்‌ 
பதும்‌ ஆசாய்ச்சியாளர்க்கு எளிதே புலனாகும்‌ உண்மை 
களாகின்‌ உன. ஒருசாரார்‌ வைஇக கருமங்களின்‌ இன்றி! 
யமையாமையைப்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டி, அவைகள்‌ வாயிலாக. 
வன்றி ஒருவற்கு வாழ்க்கையின்‌ மாண்பயனை எய்துஅல்‌ ஒண்‌ 
னணாஅ என்று வற்புற௮ுத்திப்போக்கனர்‌ ; மத்னொரு சாராரேர,' 
பிரம்மனை அறிதல்‌ ஒன்றினாலேயே வாழ்க்கையின்‌ குறிக்‌ 

்‌ கோள்‌ எய்தப்படும்‌ என்னும்‌, கருமங்களோ வைதஇிக இரியை. 
களோ பந்தத்திலும்‌ தஅயரத்திலும்‌ கொண்டுய்ப்பன என்‌: 
௮ம்‌ ௮ழுத்தியசைத்தனர்‌. முன்னையோர்‌ வேதங்களின்‌ 
கருமகாண்டப்‌ பகுதியையே (ஸம்ஹிதைகளும்‌ பிசாம்மணல்‌: 
களும்‌ அடங்கிய பகுதியையே) மிக்க மாண்பும்‌.றகாகக்‌ SC 
இனர்‌; இவர்கள கருதனுக்களையே ஜைமினி என்பாழ்‌-
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"கோவையாக மூறைப்படத்‌ தொகுத்து, * மீமாம்ச தர்ம சூத்‌ 
. இர'ங்களை இயற்றினர்‌ ; இப்‌ பெரியாரைப்‌ பின்பற்றியவமே 

.மீமாம்சகர்‌ எனப்பட்டார்‌. மற்றொரு சாரார்‌ ஆரண்யகவ்‌ 

களும்‌ உபநிடதங்களும்‌ அடல்கிய ஞான காண்டப்‌ பகு 

_இக்கே முதன்மை யளித்து வந்தனர்‌; இவ்‌ வகுப்பினரனு 

வாதத்திற்குப்‌ பெரும்‌ வலிமையை நல்்‌கயவர்‌ அவர்கள ஆர 

கொள்கைகளை ஒருங்கே இரட்டி முழைப்படுத்‌தி வேதாந்த 
.ரூத்திரங்களை இயற்றிய வியாச முனிவர்‌ என்பார்‌. இந்நெறி: 

யைப்‌ பின்பற்றினார்‌ வேதாக்கிகள்‌ எனப்பட்டார்‌. இவ்‌ இரு 

இதத்தார்க்கும்‌ இடையிலுள்ள வேறுபாடுகள்‌ வேத காலத்‌ 

இற்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்து முதிர்ந்து விரிர்து பெருகி 

்‌ வெளிப்பட்டு நிலைபெறலாயின என்பது உண்மையே; எனி 

ணும்‌, மறைகளைக்‌ கண்ட மாமுனிவர்‌ தமத. அசாதாரண 

மான அனுபூதி யுண்மைகளைக்‌ தொகுத்துவர்த நாளிலும்‌ 

அவ்‌ வேறுபாடுகள்‌ கருவடிவாக அடங்கி அமர்க்இருக்தன 

என்பதில்‌ ஐயமில்லை. எவ்வாறெனில்‌, இவ்விரு சாசார்க்கும்‌. 
உள்ள முரண்பாடுகளின்‌ சின்னங்கள்‌ பிராம்மணங்களிலும்‌, 

உபநிடதங்களிலும்‌, அம்மட்டோ, ரிக்வேக ஸம்ஹிதைகளி 

௮ம்‌ தெளிவாக நுணுகி கோக்குவார்க்குப்‌ புலப்படுகின்‌ றன. 
ஈஸாவாஸ்யோபகிடதம்‌ அடங்இயுள்ள வாஜஸகேயி ஸம்‌ 

.ஹிதை அல்லஅ ௪ுக்கல யஜுர்வேதம்‌ ஏனைய வேதங்களிலும்‌ 

பிற்பட்ட காலத்தது என்பது பரம்பரை வழிவந்த உண்மை; 

இம்மறையினைக்‌ கண்டவர்‌ புகழ்சான்.உ யாக்ஞவல்கியர்‌ எண்‌ 

பார்‌. இக்காரணத்தினாலேயே இவ்‌ உபநிடதத்தள்‌ முத்‌ 
கூறிய இருவகை வாதிகளையும்‌ ஒற்அமைப்படுக்தும்‌ ஒரு 

முயற்சி தென்படுகின்றன. இவ்‌ உபநிடதம்‌ வழ்புறுத்த 

"முயலும்‌ ஒரு முக்கிய 'கொள்கசையாவத, கருமம்‌ ஞானம்‌ 

இரண்டும்‌ ஒன்றிற்கொன்று இணங்கி இசைந்த ஓழுஞூதல்‌ 

-அ வயம்‌ என்பதே; இவ்‌ உபநிடதத்திற்குப்‌ பரந்த விரிவுளை
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யாக அமைவது பகவக்கிதை எனல்‌ மிகவும்‌ பொருத்த. 
மாகும்‌. யாம்‌ இதுகாறும்‌ எழுதிவந்த குறிப்புகளிலும்‌ 
விருத்தியுரைகளிலும்‌ பின்பத்றியுள்ள ஸ்ரீ சங்க... த வழக்கு, 
garg நிலையினின்று பார்க்குங்கால்‌, அசைக்கலாகாத. 

தொன்றே எனல்‌ வேண்டும்‌ ; ஆனால்‌, இவ்‌ உபகிடதத்தின்‌ 
உட்கருக்தினை ஈன்கறிதற்கு வேண்டிய கோக்கு நிலை அவ 
சளித்துள்ள நிலை யொன்றே என்பதில்லை; இவ்‌ அறிகுறி: 

11-வது மந்இரத்தித்கு எழுதிய குறிப்புரையிலேயே முன்‌. 
னர்க்‌ காட்டப்பட்டுள்ள௮. இவ்‌ உபநிடதம்‌ முதல்‌ wes 
சத்து வேதாந்திய/து கொள்கைகளையும்‌ இரண்டாவது மக்‌. 
இரத்தில்‌ மீமாம்‌௪க.ர.து கொள்கைகளையும்‌ வசையறுக்இன்‌ 

2௮. மீண்டும்‌ மூன்றாவது மந்இரத்திலிருஈ்‌ அ எட்டாவது: 
மந்திரமளவும்‌, வேதாந்தியஅ வாதப்படி, ஆத்மனைப்பத்தி 
யும்‌ ௮சன்‌ மாண்புகளைப்பற்றியும்‌ ௮தனை உணர்தலையே- 
வாழ்க்கையின்‌ ௮றுஇப்‌ பயனாக ஒரு மணிதன்‌ கொள்ளுதற்‌. 

குரிய அவசியத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பேசுகன்றஅ. பின்னர்‌: 

9-மு.தல்‌ 16-வது வரையுள்ள மக்‌இரங்களில்‌ ௮ம்‌ மெய்யுணர்‌ 

வுப்‌ பேற்றை அடைதற்குரிய சாதனத்தை நோக்குங்கால்‌. 

இருதிறத்தாரது கொள்கைகளும்‌ ஒன்றோடொன்று முரண்‌. 

படாது ஓத்தியங்கும்‌ பான்மையை எடுத்துக்‌ காட்டுகின்‌ 

றது. பிறவித்தளை நீங்கப்‌ பேரின்ப நிலையை எய்தும்‌ பேறு,. 

திவிர வேதாந்திகள்‌ சிலர்‌ கூறுகறபடி, அறிவைக்‌ அணைக்‌. 

கொண்டு ஆத்மனை அறிதல்‌ ஒன்‌.றினாலேயே அடையப்பட. 

மாட்டாது என்பதையும்‌, மீமாம்சகர்கள்‌ கூறுகறபடி ௮௮. 
கருமத்தால்மட்டும்‌ அடையப்பட மாட்டாது என்பதையும்‌, 

இவ்விரண்டில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ௮தத்குரிய தனிப்பயனைத்‌. 
தருவது உறுதியாயினும்‌ பேரசாகந்தத்தைப்‌ பெறுதற்கு, 

இசண்டும்‌ ஒருங்குகூடி இசைந்து நிற்கும்‌ நிலையே வேண்டப்‌. 

ஙவெது என்பதையும்‌ சுருதி ஈண்டு வற்புறுத்துகின்‌றஅ.
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ஆத்மனைப்பற்றிய ஆராய்ச்சியின்‌ பயனாய்‌ விளைந்து கருக்கள 

வாக நிற்கும்‌ ௮றிவு பண்டை வினைகளின்‌ பயன்சகளான 

(உள்ளத்தே மறைந்து நிற்கும்‌) சார்புகளை---௮தாவத ஸம்‌ 

ஸ்காசங்களை--ஓழிக்கவோ அழிக்கவோ வலியற்றதாகும்‌ ; 

ஆதலின்‌, அவைகளை அழிததற்பொருட்டுக்‌ கருமங்கள்‌ வாயி : 
லாக அவைகட்கு மாருன- ஸம்ஸ்கா.ரங்களையும்‌ சார்புகளையும்‌ 

உண்டாக்குதல்‌ வேண்டும்‌. இதனால்‌ கருத்தளவாக நித்கும்‌ 

- அறிவை ஞானக்காட்டு யென்னும்‌ அனுபூதி வடிவாக மாத்‌.று 

தற்குத்‌ துணைபுரியக்கூடிய சார்புகளை உண்டாக்குதற்‌ 

பொருட்டு ஈற்கருமங்களைப்‌ புரிதல்‌ இன்றியமையாதது என்‌ 

ug cpu@aang. இவ்‌ அளவில்‌ கருமம்‌ நின்றுவிடுவ 

தன்றி, இதந்கப்பாம்‌ செல்வதில்லை. ஆக வாழ்க்கையின்‌ 

௮ுஇப்‌ பயனை அடைதற்கு வித்தையை அதாவது கருத்‌ 

தளவாக நிற்கும்‌ அறிவைக்‌ கருமத்தோடு சேர்த்துப்‌ பின்‌ 

பற்றுதல்‌ மிக அவயம்‌ என்பது சண்கூடாடஇன்றது. இக்‌ 

- கருத்தையே ஸ்ரீ ராமாநுஜர்‌ பிற்காலத்துத்‌ தமது வேதாந்த 
சூக்த பாடியத்திம்‌ பெரிதும்‌ போற்றியும்‌ நிலைகாட்டியும்‌ 

வந்துள்ளனர்‌. (அனால்‌, ௮வ.சஅவழக்குகள்‌ சங்கரது கோக்கு 

நிலையைச்‌ கிறி௮ம்‌ பா இப்பனவல்ல என்பதும்‌ ஈண்டு வற்புறு க்‌ 
ர்‌ ற்குரியதாகும்றி முற்கூறிய நிலையினின்று கோக்குங்கால்‌ : 

12-வது 18-வ௮ மக்‌இரங்களில்‌ வரும்‌ “ஸம்பூஇ' “அளம்பூ.இ” 

யெனும்‌ மொழிகட்கு முறையே * கருமம்‌ £? *ஞானம்‌ ? எனப்‌ 
பொருள்கொள்ளலும்‌, 14-வது மக்திரத்துளள்‌ * ஸம்பூஇ ” 

யெனும்‌ மொழியை “அலம்பூதி'யின்‌ முதம்‌ குமையாகக்‌ ௧௫௫ 

* ஞானம்‌” எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலும்‌, கருமங்க எனைத்‌ 

_ தும்‌ அழியும்‌ இயல்பினவாதலின்‌, * விகாசம்‌ ? எனும்‌ மொழிக்‌ 

குக்‌ *கருமம்‌ ' எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலும்‌ பொருத்த 

மாகும்‌. Ash கரியவான, ஒன்றோ டொன்று பொருகர்கா 

தனபோலதக்‌ தோன்றும்‌ உபகிடத வாக்கியங்கட்குப்‌
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பொருத்த முறப்‌ பொருள்கூறி விளக்குதற்கு இவ்வாறு 

தான்‌ இயலுகின்றத. 15 முகல்‌ 18 வரையுள்ள எஞ்சிய 

4 மந்திரங்களும்‌ கருமம்‌ ஞானம்‌ இரண்டையும்‌ சேர்த்துப்‌ 

பின்பற்றும்‌ ஒருவனது மன நிலையையும்‌, ௮.தனால்‌ அவற்குப்‌ 

பிற்காலத்து விளையப்‌ போகும்‌ மாட்சி கலங்களையும்‌, எடுத்‌ 

அசைக்கன்றன. அம்மனிதன்‌ தன்‌ உள்ளத்தே ஞான 

விளக்கம்‌ சொரியப்‌ பெத்றவனாய்‌, ரம ps Ow gr 

கெறிவழியே ஏகும்‌ தகுஇயுத்தவனாய்‌ இலகுவதை ஆங்கே 
நாம்‌ காண்டுஜோம்‌. 

கேசரி அச்சுக்கூடம்‌, சென்னை.
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